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A) Attaching a saw blade/ Postavljanje noza testere/
Montarea panzei de ferastrau/ ZuvappoAoynon
TiplovoAapag/ Sageblatt montieren

Max.
approx./
Maks. oko/
Max. cca./
Méy. ep./
Max. ca.
300 mm
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B) Using the pruning shears/ Upotreba makaza za stabla/
Utilizarea foarfecii pentru crengi/ Xprion kAadevtnpiov/
Baumschere verwenden
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C) Securing the pruning shears/ Osiguravanje makaza za
stabla/ Asigurarea foarfecii pentru crengi/ AcpdaAion
KAadevtnplod/ Baumschere sichern

Max. cutting approx./
Maks. Sirina sec¢enja oko/
Max. latime de taiere cca./
Méy. TAdtog Kot Tep. /
Max. Schnittbreite ca.

” 30 mm

Max.

ue_JiNe

3
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D) Extending the telescopic handle/ Produzavanje teleskopske
drske/ Prelungirea barei telescopice/ Emprikuvon
TnAeokomikng papdou/ Teleskopstange verldngern

Max./Maks./Max./Méy./Max. 2,65 m
Min./Min./Min./EAax./Min.1,6 m

o
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E) When the saw blade is not in use, please put on the
protection guard for protection/ Kada ne upotrebljavate noz
testere, na njega stavite zastitnu navlaku radi zastite/ in cazul
nefolosirii, puneti protectia lamei pe laméa/ Ze mepintwon
HN XPNOoNG, TOTTOBETAOTE TO TIPOCTATEVTIKO KAALHUA OTIG
Aemideg/ Ziehen Sie bei Nichtgebrauch den Klingenschutz
liber das Ségeblatt
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TELESCOPIC TREE PRUNER WITH
SAW

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
Familiarise yourself with the product before using it
for the first time. In addition, please carefully refer
to the operating instructions and the safety advice
below. Only use the product as instructed and only
for the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the product
on to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

A Safety advice

m  Check that the product is in perfect condition
before each use. Damaged or loose
components may lead to injury.

= DANGER OF INJURY! Never touch the cutting
edges with your bare hands.

u  Check that the telescopic handles are fixed in
place properly. If not the shears could become
loose and cause injury to you or damage to

property.

8 GB/CY
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Use the following personal protective

@@ equipment when using the product: Wear
protective glasses, safety boots, protective
gloves and a safety helmet. This should
ensure you are protected from falling pieces
of branches and injury from branches and
thorns.

WARNING! Avoid danger to life from electric
shock. Do not use the shears near high
voltage wires, electricity cables, electric
fences, etc. Keep a minimum distance of

10 metres away from high voltage wires.
The shears are not insulated against electric
shock resulting from contact with high
voltage wires.

A
8

RISK OF INJURY AND FALLING! Do not
use the shears on ladders.

= DANGER OF INJURY! When not in use put the
protective sleeve on the blades.

u CAUTION! RISK OF INJURY! The pruning
shears are very sharp and dangerous. Exercise
due caution at all times when working with
them.

GB/CY 9
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@® Care advice

m Clean the blades carefully after every use. Dirt
and sap on the blades lead to rust formation,
obstruction of the cutting action and plant
disease.

B  Rub the metal parts with an oiled cloth to
protect them from the build up of rust.

m Regular care carried out properly will ensure that
your shears will give you years of use.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins on
the date of purchase. Keep the original sales receipt

10 GB/CY
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in a safe location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it — at our choice
— free of charge to you. The warranty period is not
extended as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

@® Warranty claim procedure

So that your request can be processed quickly,
please observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item
number (e.g., IAN 466526_2404) ready as proof of
purchase.

GB/CY 11
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The article number can be taken from the
identification label on the product, engraving on
the product, the front cover of your manual (at the
bottom left), or the sticker on the back or bottom of
the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact
the service department indicated below by phone
or email.

You can then send a product recorded as defective
to the communicated service address postage-free,
making sure to enclose proof of purchase (receipt)
and information on the details of the defect and
when it occurred.

You can download and view this and numerous
other manuals at parkside-diy.com. This QR code
takes you directly to parkside-diy.com. Choose your
country and use the search screen to search for the
operating instructions. Entering the item number
(IAN) 466526_2404 takes you to the operating
instructions for your item.

12 GB/CY
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail:owim@lidl.co.uk

@ Service Cyprus
Tel.: 8009 4211
E-Mail:owim@lidl.com.cy

Siche

Order replacement parts online from OPTIMEX
Services GmbH/www.optimex-shop.com

GB/CY 13
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TELESKOPSKE MAKAZE ZA REZANJE
GRANA SA TESTEROM

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg proizvoda
Odlucili ste se za kupovinu visokokvalitetnog
proizvoda. Upoznajte se pre prve upotrebe

sa proizvodom. Procitajte u vezi toga pazljivo
sledece uputstvo za upotrebu i informacije u vezi
bezbednosti. Koristite proizvod samo kao $to je
opisano i za navedene oblasti upotrebe. Sacuvajte
ovo uputstvo na sigurnom mestu. Predajte svu
dokumentaciju tre¢em licu kojem dajete proizvod.

A Saveti za bezbednost

= Pre svake upotrebe proverite da li je proizvod
u savr§enom stanju. Ostecene ili labave
komponente mogu da uzrokuju povrede.

= OPASNOST OD POVREDA! Nemojte nikada da
dodirujete ivice noza golim rukama.

= Proverite da li su teleskopske drske propisno
ucévrséene na svom mestu. Ako to nije slucaj,
makaze mogu da se otpuste i uzrokuju povrede
ili materijalnu Stetu.

14 RS
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@ @ Kada upotrebljavate proizvod,

@@ upotrebljavajte sledecu li€nu zastitnu
opremu. Nosite zastitne naocare, zastitnu
obudu, zastitne rukavice i zastitni Slem. Ovo
bi trebalo da obezbedi zastitu od padajucih
komada grana i povreda od grana i trnja.

UPOZORENUJE! Izbegavajte opasnost

po zivot od strujnog udara. Nemojte

da upotrebljavate makaze u blizini
visokonaponskih Zica, strujnih kablova,
elektri¢nih ograda, itd. Odrzavajte minimalni
razmak od 10 metara od visokonaponskih
zica. Makaze nisu izolovane i ne pruzaju
zastitu od strujnog udara koji je posledica
kontakta sa visokonaponskim zicama.

A
8

RIZIK OD POVREDA | PADA! Nemojte da
upotrebljavate makaze na merdevinama.

u OPASNOST OD POVREDA! Kada ih ne
upotrebljavate, na nozeve stavite zastitnu
navlaku.

= OPREZ! RIZIK OD POVREDA! Makaze za
stabla su veoma ostre i opasne. Kada radite sa
makazama, budite celo vreme veoma oprezni.

RS 15
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@® Saveti za odrzavanje

m Pazljivo oCistite nozeve posle svake upotrebe.
Prljavstina i smola na nozevima uzrokuju rdu,
ometaju se€enje i mogu da Sire bolesti biljaka.

® Podmazite metalne delove nauljenom krpom da
ih zastitite od stvaranja rde.

® Redovno i pravilno odrzavanje omogucuje
viSegodi$nju upotrebu.

® Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekoloski prihvatljivin
materijala koje moZete odlagati na lokalnim mestima
za reciklazu.

Mogucnosti za uklanjanje iskoriSéenog proizvoda
mozete saznati u vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

® Garancija

Lidl i proizvodac nisu u moguc¢nosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nase Sluzbe za potroSace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

®m da pozovete korisni¢ki servis: 0800190639
m poSaljete e-mail na: owim@lidl.rs
16 RS
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B posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacCuvate fiskalni raCun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zastiti
potro$aca, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljucuje
prava koja kupac ima u skladu sa vazec¢im
Zakonom o zastiti potroSaca po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

®  besplatno otklanjanje kvarova u garanthnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
greSaka u proizvodnji i materijalu, ili

B zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u slu¢aju da
opravka nije moguca, ili

RS 17
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= ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem
na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog rac¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom

roku, prodavac e izvrSiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomog,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za
upotrebu.

18 RS
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je

u obavezi da otkloni sve tehniCke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeé¢im slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni
racun sa datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao
Sto su: velika vlaga, previsoka i suviSe niska
temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja,
oStec¢enja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokuSalo da popravi trece
neovlascéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢is¢enje i odrzavanje uredaja uradeno
protivho Uputstvu za upotrebu.

RS 19
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8. Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne

svrhe.
Naziv proizvoda: TELESKOPSKE
MAKAZE ZA REZANJE
GRANA SA TESTEROM
Model: HG00987
IAN / Serijski broj: 466526_2404
Proizvodac: OWIM GmbH & Co. KG

StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac garancije-
uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800190639
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potrosacu:

datum sa fiskalnog
raéuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800190639
E-mail: kontakt@lidl.rs

20 RS
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@® Postupak garancije

Da biste bili sigurni da ¢e va$ zahtev biti brzo
obraden, pratite slede¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj artikla (npr.
IAN 466526_2404) kao dokaz kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na proizvodu,
gravuri na proizvodu, naslovnoj strani vaseg
uputstva (dole levo) ili nalepnici na poledini ili dnu
proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih gre$aka ili drugih
kvarova, prvo kontaktirajte dole navedenu servisnu
sluzbu telefonom ili e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod koji je
evidentiran kao neispravan na adresu servisa koju
ste dobili, prilazuéi raun (priznanicu) i detalje o
tome $ta je u kvaru i kada je nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge druge
priru¢nike na parkside-diy.com. Skeniranjem ovog
QR koda dospecete direktno na parkside-diy.
com. |zaberite vasu zemlju i potrazite uputstva za
upotrebu koristec¢i masku za pretragu. UnoSenjem
broja artikla (IAN) 466526_2404 pristupicete
uputstvu za upotrebu vaseg artikla.

RS 21
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Srbija
Tel.: 0800190639
E-Mail:owime@lidl.rs

Rezervne delove mozete da narucite
online od kompanije OPTIMEX Services
GmbH/www.optimex-shop.com

22 RS
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FOARFECA TELESCOPICA PENTRU
POMI CU FERASTRAU

® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului
dumneavoastra produs. Ati ales un produs de
inalt3 calitate. inainte de prima punere in functiune
informati-va cu privire la produs. Pentru aceasta
cititi cu atentie urmatorul manual de utilizare si
indicatiile de siguranta. Utilizati acest produs numai
conform descrierii si instructiunilor de utilizare.
Pastrati aceastd instructiune intr-un loc sigur. in caz
ca, dati produsul mai departe la terti, inmanati de
asemenea si documentatia acestuia.

A Indicatii de siguranta

® inainte de fiecare utilizare, asigurati-vé c&
produsul este in stare perfecta. Piesele
deteriorate sau slabite pot cauza vatamari
corporale.

= PERICOL DE RANIRE! Nu atingeti foarfecele cu
mainile goale.

®  Aveti grija de pozitia fixa a bratului telescopic.
in caz contrar, foarfecele se poate slabi si
poate cauza vatamari corporale si/sau daune
materiale.

RO 23
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@@ Cand utilizati produsul, utilizati urmatorul

@ @ echipament de protectie: Purtati ochelari de
protectie, incaltaminte de protectie, manusi
de protectie si protectie pentru cap. Acest
lucru va protejeaza de resturi care cad si
raniri de la ramuri si spini.

A AVERTISMENT! Evitati pericolul de moarte

o prin electrocutare. Nu utilizati foarfecele
langa linii de Tnalta tensiune, cabluri
electrice, garduri electrice de pasune etc.
Pastrati o distanta minima de 10 metri fata
de liniile de inalta tensiune. Foarfecele nu
este protejat impotriva socurilor electrice la
atingerea liniilor de inalta tensiune.

PERICOL DE RANIRE S| CADERE! Nu
folositi foarfeca pentru fire electrice.

= PERICOL DE RANIRE! in cazul nefolosirii,
puneti un manson de protectie pe lame.

= PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE! Foarfecele
de pomi este foarte ascultit si periculos. Va
rugam sa acordati intotdeauna atentia necesara
n timpul lucrului.

24 RO
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@ Indicatii de ingrijire

m  Curatare lamele cu grija dupa fiecare utilizare.
Murdaria si rasina de pe lama duc la rugina,
Tmpiedica procesul de taiere si pot raspandi
bolile plantelor.

®  Frecati toate piesele metalice cu o carpa
imbibata in ulei. Astfel le protejati de formarea
ruginii.

® Ingrijirea regulata si adecvat# permite utilizarea
ani indelungati.

@ inlaturare

Ambalajul este produs din material ecologice care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.
Puteti obtine informatii despre posibilitatile de
eliminare a produsului de la administratia locala.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
nainte de livrare. in caz de defectiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi legale fata de
vanzatorul produsului. Drepturile dumneavoastra
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionata mai jos.

RO 25
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Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepand
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la data
achizitiei. Pastrati chitanta originala la un loc sigur,
deoarece acest document este necesar pentru
dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care sunt deja
existente la momentul achizitiei, trebuie anuntate
imediat dupa despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, va
reparam sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastra. Durata de garantie nu se prelungeste dupa
aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau intretinut in mod
necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si de
productie. Aceasta garantie nu acopera piesele
componente ale produsului, care prezinta urme
normale de uzura si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriorarile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupatoare sau
piese fabricate din sticla.

26 RO
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Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate aparute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legala

de conformitate si cel al garantiei comerciale si
curge, dupa caz, din momentul la care a fost adusa
la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentarii produsului
la vanzator/unitatea service pana la aducerea
produsului in stare de utilizare normala si, respectiv,
al notificarii in scris In vederea ridicarii produsului
sau predarii efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbarii produsului.

® Modul de desfasurare in caz de
garantie

Pentru a putea asigura o procesare rapida a cererii

dumneavoastra, va rugam sa urmati urmatoarele

indicatii:

Va rugam sa tineti la indeméana bonul de casa si

numarul articolului (de ex. IAN 466526_2404) ca

dovada pentru achizitia dumneavoastra.
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Va rugam sa luati numarul de produs de pe placuta
cu tipul de constructie de pe produs, gravura de
pe produs, pagina principala a instructiunii de
utilizare (jos, stdnga) sau de pe spatele sau fundul
produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare sau alte
defectiuni, contactati mai intai prin telefon sau
prin e-mail, departamentul de service mentionat in
continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci un produs
considerat ca fiind defect, adaugand chitanta de
plata (bonul de casa) si mentionand, in ce consta
defectiunea si cand a aparut aceasta, fara cheltuieli
postale, la adresa de service comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa vedeti si sa
descarcati acest manual si multe altele. Cu

acest cod QR ajungeti direct la parkside-diy.

com. Selectati tara dumneavoastra si cautati
manualele de utilizare prin motorul de cautare. Daca
introduceti numarul de articol (IAN) 466526_2404
ajungeti la manualul de utilizare pentru articolul
dumneavoastra.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Romania
Tel.: 0800890239
E-Mail:owim@lidl.ro

Sicherheit

Comandati piese de schimb online la OPTIMEX
Services GmbH/www.optimex-shop.com
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THAEZKOMNIK'O KAAAEYT'HPI ME
MPI'ONI

® Ewoaywyn

2ag ouyxaipoupe yla TNV ayopd Tou VEOU 0aG
TipoiovTog. EtiAé€ate éva Tipoidv dplotng
ToloTNTAG. Mptv amd tnv pwtn 6€on oe Aettoupyia
e€olkelwbeite pe TO TIPOIGV. Na To oKoTtd AuTd
OlaBAoTe TIPOCEKTIKA TIG TIAPAKATW 0dnyieg
xpriong kat uttodeifelg aoddaielag. XpnoloToleite
TO TIPOIOV POVO OTIWG TIEPLYPAdETAL KAL YIA TOUG
avagpepopevoug Topeic epappoyng. DuAdEte autég
TIG 00nyieg oe évav acpair xwpo. NMapadwote 6Aa
Ta eyypada Katd Tn petaBifacn tou TpoiovTog oe
TpiTO.

A Ymodei§elg acpaieiag

= [pwv amo kabe xprion BeBalwbeite 6TL TO
TIpOIoV BpiokeTal oe Adoyn katactaon.

Ta eAaTTWPATIKA 1 Ta XaAapd e€aptripata
EYKUPOVOULV KivOUVO TPAUMATIOHOU.

5 KINAYNOZ TPAYMATIZMOY! Mnv ayyiCete TIg
AeTtidEG pe yupva xépla.

m  O®povtioTe yla otabepn €6paaon TNG
TNAEOKOTIIKNG OTEPEWONG. 2€ SIAdOPETIKN
TiepiTTwon iowg AuBouv ot AeTtideg Kal
TIPOKANBOULV TpavpaTIoPol KAy LAIKEG GOOPEG.
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@ @ XpnoJoTior|ote Katd tn Xernon Tou

@ @ TIPOIOVTOG TOV TIAPAKATW TIPOOTATEUTIKO
€€oTTAlopS. DopdTe TIPOCTATEVTIKA YUAALA,
uTtoSAUATA EPYATiag, TIPOCTATEUTIKA YAVTIQ
Kal Trpootacia kepaing. Me Tov TPOTIO AuTo
UTIOPEITE VA TIPOCTATEVTEITE ATIO KOPUATIA
KAQSLWV TIOL TIEPTOLV KAl TPAVUATIOPOUG
ard ta kKAadld kat Ta aykaia.

MPOEIAOMOIHZH! ATtodpUyeTe TOV

Kivouvo yla tn {wry amo nAektpottAngia.
AttayopeLeTal N Xprion Tou KAAdeuTnELoL
KOVTA o€ aywyous LPNANG TAoNG, NAEKTPIKA
KaAWSLa, NAEKTPIKEG TIEPIPPAEELG K.T.A.
Kpatnote eAAxlotn amootaon anod aywyoug
vPnAng Taong TnG Taéng Twv 10 M. To
KAadeuTrpL 6eV TIPOOTATEVETAL EVAVTIA OE
nAe- kTpottAnéia oe TepiTwon emadng pe
aywyoug bPnAng TAong.

% KINAYNOZ TPAYMATIZMOY KAI

B>

NTQZHZ! ArtayopeveTal N Xprion Tou
KAQOEUTNPLOL TIAVW OE OKAAEG.

= KINAYNOZ TPAYMATIZMOY! Z¢ mepimtwon
KN XPrnong, TepAcoTe TO TIPOCTATEVTIKO KAALUMA
TIavw aro TIC AeTtidec.

5 [POZOXH! KINAYNOZ TPAYMATIZMOY!
O1 Pahideq yia KAadLA eival TIoAL atxpneEg
Kal eTtikivouveg. Mpétel va deixveTe pPeydn
TIPOCOXM KATA TN XPnon.
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@® Ymodeielg ouvtripnong

m  KaBapilete pe Tipoooyn Tig Aettideq petd amno
KABe xprion. O pUTIOL KAl Ol XLHOI TIAVW OTIG
Aemtideg odnyoLv oe SlaPpwan, evw epttodifouv
Tn Sladikacia KOTIAG Kal iowg evioxoouv TN
Slaottopd aobevelwv TwWV GUTWV.

B Tpipte OAA TA PETAANIKA PEPN KE €va TTAVI TTIOU
€xel AadL. Me tov TpOTTIO QUTO PTTOPEITE va TO
TIPOCTATEYPETE ATIO CLYKEVTPWOELG SLIABPWONG.

B H TOKTIKA KAl owaoTr ouvTrpnon dlacpalilel Tn
Hakpoxpovia xpnon.

® Am6oupon

H ouokevaoia amoteAeital artd VAIKA GIAIKA TIPOG
To TIepIBANNov, Ta oTtoia prtopeite va dlabéoste
OTOUG XWPEOUG AVAKUKAWGCNG TNG TIEPLOXNAC 0ag.

MNa TAnpodopieq OXETIKA e TIG SuVATOTNTEG
anéppPng Tov TIPOIOVTOG TIoU SEV XPNOLUOTIOLETAL
TIA€ov, artevBuvBeite oTig appoddieg uTtnpeaoieg NG
KowvoTNTAag 1) Tou drjpou oag.

® Eyyonon

To TIPOIdV KATAOKELATTNKE CUUPWVA PE ALOTNPEG
katevBuvTrpleg odnyieg TTolOTNTAG KAl EAEYXONKe
ETTIPEAWC TIPLV ATt TNV TIAPAdoon. Z€ TEPITITWON
EAATTWHATOC LAIKOU I} KATAOKELNG, EXETE VOUIUA
SIKALWPATA EVAVTL TOU TIWANTH TOU TIPOIOVTOG.

Ta vopikd oag dikawwparta dev Teplopifovral

He olovonTIoTE TPOTIO ATIO TNV avadepOpven
TIAPAKATW €yyvnon.
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H eyyonon yia to mpoidv autd avepyetal oe 3 €N
armod v nuepounvia ayopdg. O xpdvog eyyvnong
apxiCel Tnv nuepopnvia ayopdg. ®uAd&te tn yvrola
amnédelén ayopdg oe aiyouvpo PEPOG, Kabwg autod To
gyypado amnalteital wg anodelKTIKO TNE ayopdq.

‘OAeg o1 {nuIEG N Ta eAaTTWHATA, TA OTToia
uTtdpxoLv NN Katd Tov XPOVo TNG ayopdg, TIPETIEL
va avapeEpovTal Xwpic kabuoTtépnon YETA TNV
QATIOCLOKELATIA TOU TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL EVTOC dlaotripaTog 3

E€TWV attd TNV NUEPOPNVia ayopdg auto To

TIPOIOV TTIACOLOLACEL KATTOLO EAATTWHA UAIKOD

Il KATAOKELNG, TO TIPOIOV ETIIOKELALETAL
avtikaBiotatal amod epag dwpedv kata tn Sikn
pag ettidoyr). O xpovog eyyonaong dev eTtekTeiveTal
AOYW TIapoxnG kavottoinong arod Tnv evbuvn

yla TIpayuatikd eAattwpata. Autd loxVel Kal yia
€€0PTNUATA TA OTIOIA £€X0VV AVTIKATACTABEI I
ETIIOKEVAOTEL.

AuTr n eyydnon ttavel va oXVEL, €AV OTO TIPOIOV
TIPOKANBNKe CnNULd, 1 €av Autd XPNoloTIoINBNKE 1
ouvTnERBNKE Pe pn evoedelyevo TPOTIO.

H eyyOnon KaAOTITEL EAATTWHATA OTO VAIKO Kal TNV
Kataokeur]. Autr n eyyonon 6ev adopd oe PeEpn Tou
TIPOIOVTOG, TA OTIOIA LTIOKEIWVTAL O PUCLOAOYIKN
$Bopd Kal cuventwg Bewpolvtal avalwolua

(TT.X., pTIaTapieg, emavapopTICOPEVESG UTIATAPIEG,
€UKAUTTTOL CWANVEG, Puaiyyla XpWHATOG), OUTE OE
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(nULEG o evBpavoTa e€apTPaATa, OTIWG OLAKOTITEG
| yoaAwva e§apTruata.

Me Tnv avTiKataoTaon TNG CLOKELNG, oUUdwWVA UE
10 NOMOZ 2251/1994, EeKivAel EK VEOL O XPOVOG

€yyonong.

@® Aiekmepainon tng eyyonong
Na va dilaocpaiiotei n ypriyopn emefepyacia

TOUL QUITAPATOG 0AG, AKOAOUBNOTE TIG TIAPAKATW
vrtodeitelg:

Ma OAa ta epwTApaTa EXETE TIPOXELPN TNV
TAUELOKN aTtodel§n Kal Tov apldpo Tpoidvtog (T.x.,
IAN 466526_2404) wg amodeIKTIKO TNG ayopdg.

O aplBuodg mpoidvTog avaypddetal oTny Tivakida
TUTIOU TTOU LTIAPXEL OTO TIPOIOV, Eival Xapaypevn oto
TIPOIOV, 0TO €EWHUANO AUTWV TWV OdNYLWV (KATW
apLoTepd) | GTO AUTOKOAANTO OTNV TIOW 1 KATW
TIAEUPA TOUL TTIPOIOVTOG.

2€ TIEPITITWON TIOL TIPOKUYPoLV aPAAUaTA
Aettoupyiag i AAAou €idoug eAaTTwuaATa,
ETTIIKOLVWVNAOTE apxIKA peow TnAedwvou r email
UE TO TUAPA €ELTINPETNONG TIOL AvVAPEPETAL
TIAPAKATW.

‘Eva mpoiodv 1ou kataypadetal wG EAATTWHATIKO,
UTTOPEITE KATOTILV VA TO ATIOOTEIAETE XWPIG
TaXUSPOUIKA TEAN OTNV YVWOTOTIOINWEVN OE €0AG
SlevBuvon e€LTINPETNONG TIEAATWY, ETIICLVATITOVTAG
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TNV anodelfn ayopdg (tapelakr arnodelén) kat
uTtoSEIKVUOVTAG TIOLO Eival TO EAATTWHA Kal TIOTE
epdavioTnke.

21N dievbuvon parkside-diy.com propeite va
kateBAaoete autod Kal TIOAAA AAAa eyxelpidla. Me
auTov Tov Kwdko QR, Ba petaPeite ameubeiag otn
oelida parkside-diy.com. ETIIAEETE TN xWwpa 0ag
Kal, yéow NG pdokag avalditnong, avalntrnote
TIG 0dnyieg xpriong. Kataxwpwvtag tov aplbuod
Tipoiovtog (IAN) 466526_2404 8a petafeite oTig
odnyieg xpriong yla To Tpoidv oag.

PDF ONLINE
parkside-diy.com
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® ZépBig
ZépPic EANada
TnA: 00800 491800674
Email: owime@lidl.gr
@ ZépPig Kompog
TnA: 8009 4211
Email: owim@lidl.com.cy

Mapayyehia avtaAAakTikwv online otn &ievBuvon
OPTIMEX Services GmbH/www.optimex-shop.com
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TELESKOP-BAUMSCHERE MIT SAGE

® Einleitung

Wir beglickwinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
flr die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

A Sicherheitshinweise

m Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass sich
das Produkt in einem einwandfreien Zustand
befindet. Beschéadigte oder lockere Teile kbénnen
Verletzungen zur Folge haben.

® VERLETZUNGSGEFAHR! Beriihren Sie die
Schneide nicht mit bloBen Handen.

®  Achten Sie auf den festen Sitz der
Teleskopstiel-Fixierung. Anderenfalls kann sich
die Schere I6sen und Verletzungen und/oder
Sachschaden verursachen.
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@@ Verwenden Sie beim Gebrauch des Pro-

@@ duktes folgende Schutzausristung: Tragen
Sie eine Schutzbrille, Arbeitsschutzschu-
he, Schutzhandschuhe und Kopfschutz.
So schiitzen Sie sich vor herabfallenden
Astresten und Verletzungen durch Aste und
Dornen.

WARNUNG! Vermeiden Sie Lebensgefahr
durch elektrischen Schlag. Verwenden

Sie die Schere nicht in der Nahe von
Hochspannungsleitungen, Elektrokabeln,
elektrischen Weidezaunen, etc. Halten

Sie zu Hochspannungsleitungen einen
Mindestabstand von 10 Metern. Die Schere
ist nicht gegen Stromschlage beim Berlhren
von Hochspannungsleitungen geschitzt.

B>

VERLETZUNGS- UND ABSTURZGEFAHR!
Verwenden Sie die Schere nicht auf Leitern.

® VERLETZUNGSGEFAHR! Ziehen Sie bei
Nichtgebrauch die Schutzhiille tber die Klingen.

® VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR! Die
Baumschere ist sehr scharf und geféhrlich.
Wahrend der Arbeit stets die nétige Vorsicht
walten lassen.
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@® Pflegehinweise

®  Saubern Sie die Klingen sorgféltig nach
jedem Gebrauch. Schmutz und Harz
auf der Klinge flihren zu Rostbildung,
behindern den Schneidevorgang und kénnen
Pflanzenkrankheiten verbreiten.

u Reiben Sie alle Metallteile mit einem
6lhaltigen Tuch ein. So schiitzen Sie diese vor
Rostablagerungen.

= Eine regelméaBige und sachgeméaBe Pflege
ermdglicht einen jahrelangen Gebrauch.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die 6rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféaltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegenuber dem Verkaufer des Produkts gesetzliche
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefihrte Garantie
eingeschrankt.
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Die Garantie fir dieses Produkt betragt 3 Jahre

ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Mangel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, missen
unverziglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es — nach unserer Wahl

— kostenlos flir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verlangert sich durch einen
stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch flr ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschéadigt oder unsachgeman verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem VerschleiB3 unterliegen,
und somit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien,
Akkus, Schlauche, Farbpatronen), noch auf
Schéaden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.
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@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewdbhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fUr alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (z. B. IAN 466526_2404) als
Nachweis fur den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Rlck- oder Unterseite des
Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten kontaktieren Sie zunachst die nachfolgend
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per
EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann
unter Beifligung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fUr Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service Anschrift Ubersenden.

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese und viele
weitere Handbucher einsehen und herunterladen.
Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
parkside-diy.com. Wahlen Sie lhr Land aus,

und suchen Sie tber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe der
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Artikelnummer (IAN) 466526_2404 gelangen Sie zur
Bedienungsanleitung fiir Ihren Artikel.

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail:owim@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail:owim@lidl.at
@ Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail:owim@lidl.ch

8

Ersatzteile online bestellen bei OPTIMEX Services
GmbH/www.optimex-shop.com
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